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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 The burden of Tyre. Howl, ye ships of Tarshish; for it is laid waste, so that there is

no house, no entering in: from the land of Chittim it is revealed to them.

א מַשָּׂ
The burden

H4853

ר צֹ
of Tyre
H6865

ּ׀ ילו הֵילִ
Howl
H3213

וֹת ּ אֳניִ
ye ships

H591

ישׁ תּרַשְִׁ
of Tarshish

H8659

כיִּֽ
H3588

ד ַּ שֻׁד
for it is laid waste

H7703

יִת מִבַּ
so that there is no house

H1004

וֹא מִבּ
no entering in

H935

רץֶ מֵאֶ
from the land

H776

ים כתִִּּ
of Chittim

H3794

נגִלְהָ
it is revealed

H1540

למָֽוֹ׃
H0

2 Be still, ye inhabitants of the isle; thou whom the merchants of Zidon, that pass over

the sea, have replenished.

ּ מּו ֹּ ד
Be still
H1826

שְׁביֵ יֹ
ye inhabitants

H3427

י אִ
of the isle

H339

ר סֹחֵ
thou whom the merchants

H5503

וֹן ציִד
of Zidon

H6721

ר עֹבֵ
that pass over

H5674

ם ָ י
the sea
H3220

מִלאְֽוךּ׃ְ
have replenished

H4390

3 And by great waters the seed of Sihor, the harvest of the river, is her revenue; and

she is a mart of nations.

יִם ובּמְַ
waters
H4325

רבַיִּם
And by great

H7227

רעַ ֶ ז
the seed

H2233

ר שִׁחֹ
of Sihor

H7883

יר קְצִ
the harvest

H7105

וֹר יאְ
of the river

H2975

הּ תּבְוֽאָּתָ
is her revenue

H8393

י ותַּהְִ
H1961

ר סְחַ
and she is a mart

H5505

גוֹּיִֽם׃
of nations

H1471
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4 Be thou ashamed, O Zidon: for the sea hath spoken, even the strength of the sea,

saying, I travail not, nor bring forth children, neither do I nourish up young men, nor

bring up virgins.

וֹשִׁי בּ
Be thou ashamed

H954

וֹן ציִד
O Zidon

H6721

כיִּֽ
H3588

ר לאֵמֹ
hath spoken

H559

ם ָּ הַי
for the sea

H3220

וֹז מָע
even the strength

H4581

ם ָּ הַי
for the sea

H3220

ר לאֵמֹ
hath spoken

H559

לֹֽא
H3808

לתְּיִ חַ
I travail

H2342

ולְֹֽא
H3808

דְתּיִ ַ ילָ
not nor bring forth children

H3205

א ולְֹ
H3808

לתְּיִ ַּ גדִ
neither do I nourish up

H1431

ים בחַּורִּ
young men

H970

מְתּיִ רוֹמַ
nor bring up

H7311

בתְולּוֹֽת׃
virgins
H1330

5 As at the report concerning Egypt, so shall they be sorely pained at the report of

Tyre.

כאֲַּֽשֶׁר
H834

מַע כשְֵּׁ
As at the report

H8088

יִם למְִצרְָ
concerning Egypt

H4714

ּ ילו יחִָ
so shall they be sorely pained

H2342

מַע כשְֵּׁ
As at the report

H8088

צֹֽר׃
of Tyre
H6865

6 Pass ye over to Tarshish; howl, ye inhabitants of the isle.

ּ ו עִברְ
Pass ye over

H5674

ישָׁה תּרַשְִׁ
to Tarshish

H8659

ּ ילו הֵילִ
howl
H3213

שְׁביֵ יֹ
ye inhabitants

H3427

י׃ אִֽ
of the isle

H339
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7 Is this your joyous city, whose antiquity is of ancient days? her own feet shall carry

her afar off to sojourn.

את הֲזֹ
H2063

ם לכֶָ
H0

ה ָ עַליִּז
Is this your joyous

H5947

ימֵי מִֽ
days
H3117

דֶם קֶ
is of ancient

H6924

קַדְמָתהָּ
city whose antiquity

H6927

והָּ יֹבלִ
shall carry

H2986

יהָ ֶ רגַלְ
her own feet

H7272

וֹק מֵֽרחָ
her afar off

H7350

לגָוֽרּ׃
to sojourn

H1481

8 Who hath taken this counsel against Tyre, the crowning city, whose merchants are

princes, whose traffickers are the honourable of the earth?

י מִ
H4310

ץ יעַָ
Who hath taken this counsel

H3289

את זֹ
H2063

עַל
H5921

ר צֹ
against Tyre

H6865

ה הַמַּֽעֲטִירָ
the crowning

H5849

ר אֲשֶׁ
H834

יהָ סֹחֲרֶ
city whose merchants

H5503

ים שָׂרִ
are princes

H8269

יהָ ֶ כנִּעְָנ
H3669

י ֵּ נכִבְדַּ
are the honourable

H3513

אָֽרץֶ׃
of the earth

H776

9 The LORD of hosts hath purposed it, to stain the pride of all glory, and to bring into

contempt all the honourable of the earth.

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

וֹת צבְאָ
of hosts

H6635

הּ יעְָצָ
hath purposed

H3289

לחְַללֵּ
it to stain

H2490

וֹן גאְּ
the pride

H1347

כלָּ
H3605

י צבְִ
of all glory

H6643

ל להְָקֵ
and to bring into contempt

H7043

כלָּ
H3605

י ֵּ נכִבְדַּ
all the honourable

H3513

אָֽרץֶ׃
of the earth

H776
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10 Pass through thy land as a river, O daughter of Tarshish: there is no more strength.

י ִ עִברְ
Pass
H5674

ְ ך אַרצְֵ
through thy land

H776

ר כיַּאְֹ
as a river

H2975

בתַּ
O daughter

H1323

ישׁ תּרַשְִׁ
of Tarshish

H8659

ין אֵ
H369

זחַ מֵ
there is no more strength

H4206

עֽוֹד׃
H5750

11 He stretched out his hand over the sea, he shook the kingdoms: the LORD hath

given a commandment against the merchant city, to destroy the strong holds thereof.

ידָוֹ
his hand

H3027

ה נטָָ
He stretched out

H5186

עַל
H5921

ם ָּ הַי
over the sea

H3220

יז ִּ הִרגְ
he shook

H7264

וֹת מַמְלכָ
the kingdoms

H4467

יהְוהָ
the LORD

H3068

ה ָּ צוִ
hath given a commandment

H6680

אֶל
H413

עַן ַ כנְּ
against the merchant

H3667

ד לשְַׁמִ
city to destroy

H8045

מָעֻזנְיֶֽהָ׃
holds
H4581

12 And he said, Thou shalt no more rejoice, O thou oppressed virgin, daughter of

Zidon: arise, pass over to Chittim; there also shalt thou have no rest.

אמֶר ֹּ ויַ
And he said

H559

לֹֽא
H3808

יפיִ תוֹסִ
Thou shalt no more

H3254

וֹד ע
H5750

וֹז לעְַל
rejoice
H5937

ה הַֽמְעֻשָּׁקָ
O thou oppressed

H6231

ת בתְּולַּ
virgin
H1330

בתַּ
daughter

H1323

וֹן ציִד
of Zidon

H6721

כתִּּיִים
to Chittim

H3794

ומִּי ק
arise
H6965

ריִ עֲבֹ
pass over

H5674

גםַּ
H1571

ם שָׁ
H8033

לֹא
H3808

וחַּֽ ינָ
there also shalt thou have no rest

H5117

לךָֽ׃ְ
H0
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13 Behold the land of the Chaldeans; this people was not, till the Assyrian founded it

for them that dwell in the wilderness: they set up the towers thereof, they raised up the

palaces thereof; and he brought it to ruin.

ן׀ הֵ
H2005

רץֶ אֶ
Behold the land

H776

ים ִּ כשְַּׂד
of the Chaldeans

H3778

ה ֶ ז
H2088

הָעָם
this people

H5971

א לֹ
H3808

ה ָ הָי
H1961

ורּ אַשּׁ
was not till the Assyrian

H804

הּ יסְָדָ
founded

H3245

ים ִּ לצְיִ
it for them that dwell in the wilderness

H6728

ּ ימו הֵקִ
they set up

H6965

יו ָ בחַינּ
the towers

H971

ּ עֽוֹררְו
thereof they raised up

H6209

יהָ אַרמְְנוֹתֶ
the palaces

H759

הּ שָׂמָ
thereof and he brought

H7760

למְַפּלֵהָֽ׃
it to ruin

H4654

14 Howl, ye ships of Tarshish: for your strength is laid waste.

ּ ילו הֵילִ
Howl
H3213

וֹת ּ אֳניִ
ye ships

H591

ישׁ תּרַשְִׁ
of Tarshish

H8659

י ִּ כ
H3588

ד ַּ שֻׁד
is laid waste

H7703

מָעֻזכְּןֶֽ׃
for your strength

H4581

15 And it shall come to pass in that day, that Tyre shall be forgotten seventy years,

according to the days of one king: after the end of seventy years shall Tyre sing as an

harlot.

והְָיהָ
H1961

י כיִּמֵ
And it shall come to pass in that day

H3117

ואּ הַה
H1931

חַת ַּ ונְשְִׁכ
shall be forgotten

H7911

ר לצְֹ
shall Tyre

H6865

ים שִׁבעְִ
of seventy

H7657

שָׁנהָ
years
H8141

י כיִּמֵ
And it shall come to pass in that day

H3117

ְ לךֶ מֶ
king
H4428

ד אֶחָ
of one
H259

ץ מִקֵּ
after the end

H7093

ים שִׁבעְִ
of seventy

H7657

שָׁנהָ
years
H8141

ה ֶ יִהְי
H1961

ר לצְֹ
shall Tyre

H6865

ת כשְִּׁירַ
sing
H7892

ּוֹנהָֽ׃ הַז
as an harlot

H2181
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16 Take an harp, go about the city, thou harlot that hast been forgotten; make sweet

melody, sing many songs, that thou mayest be remembered.

י קְחִ
Take
H3947

וֹר ּ כנִ
an harp

H3658

ביִּ סֹ
go about

H5437

יר עִ
the city

H5892

ה ָ זוֹנ
thou harlot

H2181

ה נשְִׁכחָָּ
that hast been forgotten

H7911

יביִ הֵיטִ
make sweet

H3190

נגַןֵּ
melody
H5059

הַרבְיִּ
sing many

H7235

יר שִׁ
songs
H7892

עַן למְַ
H4616

תּזִכָּרֵֽיִ׃
that thou mayest be remembered

H2142

17 And it shall come to pass after the end of seventy years, that the LORD will visit

Tyre, and she shall turn to her hire, and shall commit fornication with all the kingdoms

of the world upon the face of the earth.

ה ָ והְָי
H1961

ץ׀ מִקֵּ
And it shall come to pass after the end

H7093

ים שִׁבעְִ
of seventy

H7657

ה ָ שָׁנ
years
H8141

ד יִפקְֹ
will visit

H6485

יהְוהָ
that the LORD

H3068

אֶת
H853

ר צֹ
Tyre
H6865

ה ושְָׁבָ
and she shall turn

H7725

ה ָּ לאְֶתנְנַ
to her hire

H868

ה וזְנָֽתְָ
and shall commit fornication

H2181

אֶת
H854

כלָּ
H3605

וֹת מַמְלכְ
with all the kingdoms

H4467

רץֶ הָאָ
of the world

H776

עַל
H5921

י ֵ פּנְ
upon the face

H6440

הָאֲדָמָֽה׃
of the earth

H127
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18 And her merchandise and her hire shall be holiness to the LORD: it shall not be

treasured nor laid up; for her merchandise shall be for them that dwell before the

LORD, to eat sufficiently, and for durable clothing.

ה ָ והְָי
H1961

הּ סַחְרָ
And her merchandise

H5504

הּ ָּ ואְֶתנְנַ
and her hire

H868

דֶשׁ קֹ
shall be holiness

H6944

יהְוהָ
the LORD

H3068

א לֹ
H3808

ר יאֵָֽצֵ
it shall not be treasured

H686

א ולְֹ
H3808

ן יחֵָֽסֵ
nor laid up

H2630

י ִּ כ
H3588

ים ֹּשְׁבִ ליַ
shall be for them that dwell

H3427

י ֵ לפִנְ
before
H6440

יהְוהָ
the LORD

H3068

ה ֶ יִֽהְי
H1961

הּ סַחְרָ
And her merchandise

H5504

ל לאֱֶכֹ
to eat
H398

ה לשְָׂבעְָ
sufficiently

H7654

ה ולְמְִכסֶַּ
clothing

H4374

עָתיִֽק׃
and for durable

H6266
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